
OHIGINEA, VECHIMEA SI DIFUZIUNEA LEXICO-AHEALA 
A FORMELOR DE lJERFECT SIMPLU iN ·-8Ef 

C. FnANCU 

O. Părerile cercetătorilor în ceea ce priveşte ongmea sau provenienţa 
morfologică a formelor slabe de perfect simplu de tipul zisei, care au înlocuit 
Iormele tari etimologice de tipul ziş( u ] <: lat. di xi sînt discordante. Ipoteza 
că persoana I singular ar fi fost refă cută după persoana a II-a singular, susţinută 
de unii cercetători, este respinsă de alţii, cărora li se pare greu de admis o 
influenţă exercitată de persoana fi II-a singular, În general mai puţin frecventă, 
asupra persoanei I. Aceştia din urmă explică introducerea lui -e- şi a lui -s- 
prin influenţa altor persoane (a III-a - a VI-a), neţinînd seama de faptul că 
la acestea -c- nu este întotdeauna accentuat". 

Pe de altă parte, formele slabe de perfect simplu care au inlocuit vechile 
forme tari nu au fost cercetate în detaliu din punctul de vedere al ve c h imi i 
şi d i f Il Z i uni i a re a 1 o - J e x i c a le în limba literară şitn grai urile 
populare. De aceea, scopul investigaţiei de Iaţă este dea stabili, pe.baza textelor 
vechi româneşti, geneza Iormelor în -sei, cronologia înlocuirii (formelor tari 
de tipul ZiŞ(Il) eu formele slabe de tipul zise) şi de a urmări apoi difuziunea 
lexicală şi areală a inovaţiei în limba literară şi în grai urile populare, căutînd 
prin datele de diacronie şi de geografie lingvistică aduse în discuţie să dăm 
o explicaţie fenomenului cercetat. 

1. Prima constatare de diacronie şi de geografie lingvistică ce se impune 
este că, întrucît formele de tipul zisii sînt absente din dialectele româneşti 
din sudul Dunăr-ii (dialectele aromân şimegienoromân au conservat formele 
tari etimologice de tipul (el [zis [u }, iar din dialectul istroromân perf'ectul simplu 
a dispărut), fenomenul este o caracteristică a dialectului dacoromân, apărută 
după perioada numită "I'oma.ua primitivă", nu În această perioadă - cum 
s-a susţinut uneori", 

2. Cînd şi unde au apărut formele de tipul zisei în dacorornâuă ? La 
aceste întrebări răspunsurile cercetătorilor nu sînt precise. Astfel, la întrebarea 
c î n d au apărut şi s-au răspîndit formele de tipul zisei s-au conturat în răspun- 
suri două tendinţe; unii au încercat să împingă cît mai devreme cronologia Ieno- 

1 Penlru isturlcu l acestor cuntroversr-, vezi C. Frâncu, Din istoria perfectului simplu: 
formele de tipul zisei, in LH, XXXlII, 198:1, nr. G, p. 426-·,-427. Sigl;;le folosite în articolul de 
fa ţ.ă sint aceleaşi. 

" CL Ci, Ivăncscu, Istoria limbii române, Iaşi, 1980, IJ, 342. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.120 (2025-11-20 00:32:12 UTC)
BDD-A24109 © 1985 Editura Academiei



292 C. FRANCU 2 

menului (în româna primitivă- sau în dacoro mâua veche din secolul al XVI-lea'), 
În timp ee alţii, cit mai tirziu (a doua jumătate a secolului al XVIII-lea şi 
Începutul secolului al XIX-lea)" La intrebarea II Il d e au apărut aceste 
forme, răspunsurile sint sau vagi sau lipsesc din literatura de specialitate", 

a. Cercetarea atentă a textelor din secolul al XVI-lea ne-a dus la consta- 
tarea că ele conţin numai forme tari în -ş (Il) la persoana 1 singular a perfectului 
simplu de la verbele de conjngarea a III-a şi a II-a care astăzi au forme în -sei", 

Verbele a li, a avea, a vrea, care şi-au creat tîrziu şi o paradigmă sigmatică 
ală turi de cea asigrnatică, nu au decît forme în -1./ i la perfectul simplu". Prezenţa 
in textele din secolul al XVI-lea numai a formelor tari in -şi u } şi absenţa 
formelor În -set duc la corectarea aîirrnaţiei, neilustrate cu fapte, a lui Al. Graur, 
că "încă din secolul al XVI-lea găsim la pers, 1 sg, şi -sei analogie după pers. 2 
(şi, desigur, şi după conj. 1 şi a IV-a)'". 

3.1. Primele atestări ale formelor în -sei le-am întîlni t În cîteva texte 
din secolul al XVII-lca scrise în Tara Românească : "şi zisei cătră Adam" 
(1600 -M1625, Călătcria lui Sitli la raui, CE, r, 63/27), ".ziseill cu" (Biblia, 
Bucureşti, W88, ,1,118/ 1 1, coloana I), dar ziş (ib., '1-18/18), m ă întorş(ib., 1148;36,55), 
irimiseiu (1696, N. Iorga, Scrisori de boieri, ed. a II-a, Bucureşti, 1925, p. 96). 

Un fapt demn de menţionat este accentul pe rădăcină in prima atestare 
citată (31kfH), ceea ee poate fi un indiciu că inovaţia nu a pornit sub influenţa 
formei slabe de persoana a II-a, cu accentul pe Ilectiv (ziseşi), ci sub influenţa 
formelor de la persoanele a III-a -- a VI-a, toate tari, sau chiar a formei tari 
de persoana a II-a singular t.ziseşi }, atestată încă din secolul al XV I-Iea 
alături de forma slabă: d.ziseş (PO, 157/22), dar d.ziseşi (pa, 157/17); ziseşi 
(ep, 243'/20), dar ziseşi (pa, 111/13), aduseş! «n, 31/34) etc. Deşi multe 
texte nu notează accentele sau le notează în mod capricios şi inconsecvent, 
se poate afirma că Încă din secolul al XVI-lea exista o întreagă paradigmă 
forte10,că şi persoana a H-a singular îşi crease, sub presiunea celorlalte persoa- 
ne cu forme tari, o formă forte, care a înlocuit în unele regiuni vechea formă 
slabă de tipul ziseş! <lat. dixisti, Datele de care dispunem nu ne permit încă 
consideraţii detaliate privind repartiţia areală a acestor Iorrne tari de persoana 
a II-a singular, create sub presiunea formelor de la celelalte persoane, dar ne 
lndreptăţesc să spunem că formele tari se foloseau, alături de cele slabe, în 
textele reprezentînd graiurile sudice şi în cele din zona Banat c-Hunedoara 
(ea dovadă poate fi adusă atestarea lor în PO, ES şi în unele texte coresiene 
eu stat lingvistic hănăţean-hunedoreanj-". 

3 iua., p. 342. 
4 CL AL Grall(', Tendinţele actuale ale limbii române, Bucureşti, 1968, p, 228. 
fi CI. Al. Hoset.t i, B. Cazacu, r.. Onu, Istorta limbii romane literare, Bucureşti, 1971, 

p.594. 
fi Vezi C. Frăneu, art. cţ t.; p. 420, nota 7. 
7 Pentru a.testărl, vezi Ov. Donsuslanu, HLH, II, p. 218 c"" 219; C. Frâncu, 0p, cit., p. 427. 
 CI. C.Frânel1, Din isforial1eTbelor neregulate : per{ec/u/ sigmalic al verbe/oI' a Ii, Il i\vca 

şi a vrea, ln LH, XXVI, Hl7G, nI'. 1, p. 55"···1'\5. 
9 eL Al. GrallI', op. cii., p. 228. 
10 Primul lingvist care remarcă paradigma tare de tipul ziŞ, ziseşi, zise, zisem, zisei, 

ziseră în textele veehi este Al. Lambrior, Carle de celire, Iaşi, 1882, p. XXXII; d. şi Mioara 
Avram, AccentU(Jrea {orme/or de perÎed simplu, in Ln, xxvn, 1978, nI'. 2, Jl. 181-188. 

11 De pildă, în eL şi 1n CP, 
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stnttgart - 
12 CI. H. Weinrieh, Tempus. BeprocIzelle uncl erzaltlteWe/t,cdi\ia a Il-a, 

Berlin - KOln-- Meinz, 1971, p. 28 ŞI urm. 

, ,- atest . 'Il' le la 1688) Spre deosebire de prllna a es .are, cea de a doua (di n 131) la (  lai 
. ( ') fii 1 '"   . '1 pusa fi L are ae,ceutul pe fl.eell: ,3IlCf,' .1!U( o ventbll.a forma slba, m" ut, fără 

tirziu in normele limbii literare ŞI Blullele graiun populare. Ea a apar . (jura 
indoi ală, sub influenţa formei slabe de la persoana a II-a singulr, slUn 
din paradimă care  avea î unele r.egiuni. accentul pe flecti: (ZiStiŞl): e slabe 

Mentionam ca tendinta de mloemrc a formelor tari cu foun. 1 u 
lf .  .• ltă li t'·· . v f 1 suf1Xll - -, 

se mam: est a ŞI 111 a 'a mrecue pnn crearea sporadica a' orme or cu ' .• telegui 
sub influenţa prfeetelor slabe de la conjugarea a II-a şi a III-av ·.\{wi2l, 
(1648, Varlaamşz Ioasaţ, CH, 1, 132/H),inţelegzl (CT, 2'1f/3,174'/18,1\)0 /6, 
formă de pers. a III-a sg.).. mai 

Textele din Moldova, Ardeal, Maramureş, Crişana, Banat 1ază în 
mare parte a texelor din Tara Hornânească şi Oltenia nu înregl.IC(u) : 
tot cur.sul secolului l ::::CYI.I:Ia forncle în -sei,' ci numai pe, cele VCChl15)', scriş 
duş (1677, Botoşani, SD, 22.1; VS, apr. 1,65), put ce; (V S, apr: 1:  l 'alai 
(cea 1650" Moldova, G'CR, .. 1, 146), uciş (1678, Bucureşti, CizeLa m,: e;epre 
1(6), dziş (DPV, 71, 264, D,247; Cl, 1, 305, 288) etc. De fapt, În texe e intării 
zentînd grai urile nordice se face sImţită tendinţa de limitare a întlebl! d'u-se 
perfectului simplu la persoan.ele 1 şi a II-a singular, în locul lui foloSIl1 III-a 
perfectul compus. Perfectul Simplu se foloseşte în special la persoana a 

ca timp al "lumii narate"(erzăhlte Welt)12. , • .'trate 
Prin urnar, În.cursll .secoluli .al XVII-lea. llleep să fie lllreliască. 

formele analogice !Il -se!, tari ŞI slabe, 111 texte provenind dm Ţara hot1l ice si 

Inovaţja are o difuziune lexicală redusă, afectînd numai două leXClllCi a';ea Ce 
a f:-imite, toate celelalt.e .ve)e menţillindu-şi fonnele ::cchi î?- - (). , :; :tă sub 
pnveşte accentul, lUaI mlll este aLeslata. f?rrna are III ..:..sel (lsez), _CI de tipul 
mfluenja tuturo,r celorlalte persoane tan (mehls1v a persoaneI a I!. " l)usă " t' d' , '\ 1 I X\I 1 . - f 1 b lsel I,n 
;olseşl, atesta. a IJe m seeo u a ,L" :- ea), Iar aJOlorma sa, a .' ;' ologice, 1Il normele hmlm lIterare moderne ŞI ereaUI. sub mfluenLa formeJetlIn 

slabe, de persoana a II-a singular (zise\ii <: dixisli). ' l " " lt din 
,'1. în prima jumătate li seeolului al XVIII-lea formele îlll-sl, Slal1o 

ce în re mai frecvente în textele provenind din Muntenia şi ,;Olten_a {16/37) 
difzill}e lexicală mai lrg, C\lprillZnd şi alte lexeme : a.dl!i[1 (LC, 116/37): 
lnţalesel (1735, M-rea Blstnţ,a, Oltema, DHA, 1, 348), sfnnsrw ,L0'". (1723 
dar slrinşll (ib., 1Hi!12, in altă varanUI. lnai veche a textuhH), tnllS(II 27)'. 
Ţara Homâneasefl. SD, XII, 22), rllnisei (1724, Ciineni--Oltenia, S:D,,, tă i În 

De pe la începutul secolulUI a! XVIII-lea inovaţia este înreglS[a l{seill 
llnele texte moldoveneşti: mă dusii.iu (CI, 114'), întorsiill (CI, .114 li P114' ; 
(CI, 114'), zise/u (SLA, 68'/4; ,ecentul nu-i precizat), dardz y-, el apar 
SI:A, (W),SpllŞ (C.I,  14') et(',.?l:l aeete atestări. se obse:'va c !U Moldova 
aUl; forme slabe, ('It ŞI for,me taII 111 -sel, Ceea ee msearnna ('.a ŞI jn t formei 
in, ovatia a '!Jornit atît sub mflu,enta ()aradigmei tari, cît si SUb,IIlflu.end,a ene<tl' , '. . . • ,.. ' 1 ov, " 
sabe de la prsoana  I-a smgulaI'.de tipul zistişi.. c fapt,textel maaI XVIÎI- 
ŞI munteneştl de Ia sflrşltul se:oluhJl al XVII-lea ŞJ ll1cepu lui celUI c le tari, 
lea atesUila persoana a II-a sll1glar atît formele veehi,slabe, dtŞl pe cl(114), 
Illai noi: arseşi (CH, 1, 2/J7/1), înlznseş (DDL, 210/16 -17), scoseş (C.R, I, ' 

I 

I 

1 

1} 
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irimiseşi (1675, Moldova, CH, 1,221, 152), dar {lisâ; (DPV, 8G2; CH, I, 152). 
le Înt6rsăş (DPV, 838), ziseşi (CH, 1, 288/9). 

însă cele mai multe texte din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, 
indiferent de regiunea în care au fost redactate, conţin numai formele vechi 
în -ş [u } : aleş (NB, 237), «duş (NB, 238) inleleş (NB, 33:Jjl), dar inieleseiu (NB, 
333/11, într-o redactare ulterioară), dziş (CH, 1, 365, 3(6),ziş (NB, 238; 
CM, 171 ; CR, I, 188) etc. 

5. In a doua jumătate a secolului al XVIII-lea difuziunea lexicală şi 
areală a formelor în -se! devine mai largă, cuprinzînd Boi lexeme şi noi regiuni 
(sudul şi centrul Ardealului, Moldova centrală şi de sud, parţial Bucovina şi 
Ardealul de nord) : mă dusăi (1768, Alba Iulia, SD, XIII, 33), zisăi (ib., 3:; 
în ambele exemple accentul nu este notat), înţelesei (i\2, 206), rătnăseiu (Al, 
116/7 ; A 2, 39/16, 116(7), dusei (/\2, 7/7), mă tniorseiu (A>, 173/2 ; in AI În pasaj ul 
corespunzător apare aceeaşi formă, dar nu este indicat accentul), ziseiu (1783; 
Oltenia, CR, II,131/17), ajunseiu (ib, 132/4-5),măînlorseiu (ib., 132(4), trimisăiu 
(17(i2, Bistriţa-Năsăud, DFC, II, 168; 1779, sudul Moldovei, SD, XVI, 369; 
1794, Moldova centrală, SD, VI, partea a II-a, 16); 1795, Moldova de sud, 
SD, XVI, 341; peste tot fără indicarea accentului), spuse! a (Pildele lui Esop, 
Sibiu, 1795, f. 53'; fără indicarea accentului), r ămăseiu (CPV, 74; Al, :39/16; 
fără indicarea accent.ului), scrisei li (1799, ms. 270 din B.A.R f. ] 36'), 
intinseiu (ib., f. 136'; în ambele atestări accentul nu este indicat). 

Dacă În textele din regiunile citate formele slabe şi tari în -sei sînt. relativ 
rare şi apar alături de formele În -şţ u }, mult mai frecvente, în textele din 
Oltenia şi Ţara Românească formele analogice, în special cele slabe, sînt aproape 
generalizate pe la 1780 -1800 la verbele cele mai frecvente (a aduce, a duce. 
a întinde, a tnieleqe, a merge, a pune, Il scrie, a rămtnca, a spune, a trimite, a zice) : 
aduseiu (1781, Tara Românească, AJ, 9(7), duse/li (ms. 2587 din B.A.H.,f. 25); 
tnieleseiu (1754, Argeş, SD, XIV, 2:31; 1783, Hurez, ms. 2587 dinB.A.R.,f. Hl4'), 
intinseiu (17D9,Prahova, ms. 270 din B.A. H.,f. 1 \61'), pusCiu(17S9, Mliscel, 
ms. 1817 elin B.A.R., f. 142'; 1791, Bucureşti, DEA. I, 778), răm(1SCi(1l) (17S?>, 
Hurez, rns, 2587 din n.A.n., r. ] \lW; 178(), Muscel, rns. ]817 din B .. A.H.,L 
143),lrimisc1i (175a, Pitesti, SD, XIX, 217; 1754, Piteşti, SD, XIV, 229, 232; 
17()0, Argeş, SD, XXV, 2;)5; 1760, Oltenia, SD, XIV, 235; 17H9, Bucureşti, 
SD, XII, ras. 128; 1799, Piteşti, SD, VIII, 36), ziseiu (1783, Hurez, rns. 2587 
din B.A.R, f. 21 F) etc. Cele mai multe din formele citate sînt slabe, cu accentul 
indicat În text, dar este posibil ca unele din cele eu accentul nei ndicat să fi 
fost tari, căci în unele regiuni şi forma sigrnat.ică de persoana a II-a singu'lar 
era tare, după cum arată exemplele următoare; uruseşi (Al, 116/10, ] 3),dar 

VfllS([ŞÎ (A2, 116(10. 13);la fel 1I1'118 ci (Al, 221j1LJ, 16), {âsei (Al, 267jl(j,275(3), 
dar {uslfl (A, 275/:3) peul ru persoana 1 singular. Aceste fapte arată că În tol. 
cursul epocii vechi formele slabe în -sei, -s(\i erau dublate de formele tari ÎIi 
_!..sei. -'- seşi, mai rare, dar mai simetrice şi. mai regulate eleeltcele slahe. 

în textele din Banat continuă să fie folosite, pin:1 după 1800. formele 
vechi în -ş(i): qjun,:,i (SCB, 2(2), deşchişi (SC13, 2(5), {erşi (SCB, 210), În- 
ţăleşi (SCB, 223, 234), puşi (SC13, 2(5), rîşi (SCB, 21G), riîma;>i (SC13, 206), 
spLlşi (SCB, 205, 212, 241, 27;"), strlnşi (SCB, 2(4), şterşi (SCB, 2(4), zişi (SCB, 
2(4) ete. 
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Formele noi sînt atestate În textele din Banat abia în a doua jumătate 
a secolului al XVIII-lea şi ele sînt extrem de rare: scrisei (1771, Mehadia, 
FDC, 31 ; singura atestare pe care o avem şi În care accentul nu-i precizat). 

Unele texte din Oltenia atestă începînd eu a doua jumătate a secolului 
al XVIII-lea formele contaminate în -şei, apărute prin Încrucişarea formelor 
vechi în -şi cu cele noi în -sei : inieleşei (1752, Oltenia, 8D, XIV, 217; 175,1, 
Oltenia, 5D, XIV, 2iH). Aceste forme se Întîlnesc azi în Banat, Crişana şi 
Tara Haţegului>. 

I.Î. în prima jumătate a secolului trecut formele slabe ln-sez le înlătură 
definitiv pe cele vechi în -ş(u) în Muntenia, Oltenia, sudul Ardealului şi parţial 
în Banat, Crişana şi Moldova centrală şi de sud (adică În regiunile în care per- 
f'ectul simplu se mai folosea la persoana 1 şi a II-a singular), astfel încît se poate 
spune că pe Ia 1850 formele de tipul zise.i erau practic generalizate În limba 
scrisă şi în limba vorbită din regiunile menţ.ionate: puseiu (1809, Valea Telea- 
jenului, DVT, 111 ; 1841, Braşov, ADSB, 101), rămâsâi (1805, Oltenia, SD, 
XXV, ;37), scrisiii (1819, Oltenia, SD, XXV, 37), scrisei (1825, Rîmnie, ms. 
258 din B.A,l-L, f. 654V), trirnisâi (1805, Oltenia, SD, XXV, 168, 169; 1820, 
Oltenia, SD, XXV, 51, 188, 193; 1826, Oltenia, SD, XXV, 90; 1831, Oltenia, 

SD,XXV, 137), spusei(181l, Banat, 08,102; 1814, Banat, TF, 16:3), lrăseiu 
(1820, Oltenia, S1), XXV, 42),trimiseiu (1813, Vlaşea,SD,XVI, 153), trimisă: 
(1804, Basarabia ; L. T. Baga, Documente basarrlvene, II, Chişinău, 1928, 
16), ţuiseiu (1837, M.-rea Neamţ, ms. 1852 din B.A,R, f. 204"), ziseiu (ŞHR, 
1, 71, 84; am indicat accentul numai acolo unde este precizat în text). Este 
posihfl ea în regiunile în care perîectul simplu nu era prea des întrebuinţat la 
persoaueleI şi a II-a singularsă fi circulat şi forma tare de tipul zIsei, atestată, 
după C1I111 am văzut, încă din prima jumătate a secolului al XVIII-lea şi pre- 
zcntă şi astăzi în unele graillripopulare, 

Formele tari de tipul ziş O) încep să fie simţite ca arhaice şi i"poetiee", 
iar concludent în acest sens llţ se pare comentariul asupra actei forme din 
Tiganiada, pus de autor in gura lui Mitru Perea. "Zişi adică ţisâi:. la poezie 
poate să sătrebuinţască acest cuvînt învechit. MP," (T, 237/nota 1), De fapt, 
reprezentanţil Şcolii ardelene nu foloseau decît formele noi spuse; (PMI, 1, 
127), zisei (id,ib" n8, nn, 127, 1G6; ŞHH., 1,71,84; ŞA, Ii ;361, III, 25; Ţf, 
43, . 6:). 

O dovadă că formele vechi în .. ş (i) erau în afara uzului în limba literară 
din prima .i umă tate a secolului trecut este faptul că neologismele latine-roma- 
nice sau cele create după model francez de tipul compune, depune, presupune, 
supune, recotnpunc, posipune, impune etc. 1111 au decît forme în -sei (formele 
de tipul "compuşi, *depWliete, pentru compusei, de pusei stnt dnexistentej>'. 

7, Informaţii privind situatia fOI'11"lelor diseu tate ne adue .unelegramatiei 
româneşti începînd cu a doua jumătate el secolului al XVIII-lea, Astfel, formele 
în -sei sînt înregistrate În gramatiea lui S, Micu şi Gh. Şincai (1780):"Verba, 
quorum Supinum definit in s formant Praeteritum Perfeetum Absolutum 

13 Cf. Ov. Dellsnsiauu, Graiul din T(uaHateglllu.i, Bucureşti, 1 H25, p, 49 ; D, Şandrn, 
1n BL, nI, 1935, p, 1:10, v, JH37, p, 142; G, Weigal1d, în .Jb" III, 1896, p. 242; E. Petroviei, 
PFS, 138, 139, 157, 

14 Cf, Alf Lombard, Le verbe roumaiIl, II, Lund,1955, p. 1 030--1 033, 
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2J6 C. FRÂNCU 

addendo sei, e.g. pon, pus, pussei, duc, dus, dussei etc.">, In secolul al 
XIX-lea formele În -sei sînt singurele consemnate şi recomandate în gramaticile 
româneşti>, cu excepţia gramaticiIo!' lui '1'. Cipariu, care consideră aceste forme 
"vulgare şi viţioase" şi care-şi exprima preferinta pentru cele etimologice de 
t.ipnl zişi, arşi 17 • In realitate, în scrisul său Cipariu folosea formele analogice, 
impuse În normele limbii literare moderne şi în vorbirea populară din multe 
regiuni (Oltenia, vestul Munteniei, Banat, Crişana): înţelese! (dintr-o scrisoare 
din 1844 a lui T. Cipariu către G. Bariţ, în vol, Georile Barii şi contemporani i 
sili, ediţie de Şt. Pascu, 1. Pervain, I. Chindriş, D. Suciu şi 1. Buzaşi, IV, Bucu- 
reşti, 1978, p. 229), scrisei (ib., p. 118, 258, 316), trimise! (ib., p. 197, 298), 
zisei (ib., p. 196) etc. 

U. Dacă din normele limbii literare formele vechi în -ş (i) sînt înlăturate 
de formele noi în -sei încă din prima jumătate a secolului trecut, în unele graiuri 
populare ele continuă să se folosească pînă în zilele noastre. Pe la sfîrşitu 1 
secolului trecut G. Weigand le înregistra În Banat, iar Între cele două răz- 
boaie mondiale Ov. Densusianu şi D. Şandru constatau Întrebuinţarea foarte 
frecventă la ţăranii din Ţara Haţegului, Lăpuşul de Sus (Hunedoara) şi Almă] 
(Banat) a formelor de tipul ajunş, mă duş, mulş, merş, scos, troşv, Textele dialec- 
tale de după război le atestă însă destul de rar şi numai În zone izolate: ir aş 
(Hacşa -Oaş, Antologie de proză popularii' epică, realizată de Ovidiu Bîrlea, 
voI. 1, Bucureşti, 1964, p. 456), dziş (ib., p. 456). 

Formele coutaminate de tipul ajunşei, duşei, puşei, sţutşei, atestate În 
Oltenia Încă din secolul al XVIIIlea, au fost înregistrate atît de G. Weigand, 
cît şi de D. Şandru în Banat, .unde se menţin pînă astăzi. Ele apar şi În folcIoru 1 
moţilor din Scărişoara (Crişana) : puşii (PFS, 138, 139, 145), spllşci (PFS, 
157), {uşI:i (PFS, 140). 

în ALR, formele vechi de tipul puş i i ] nu luai sînt înregistrate în uici un 
punct, fapt ce atestă generalizareB formelor analogice în regiunile în care 
perf'ectul simplu se mai foloseşte la persoana 1 şi a II-a. În schimb, formele 
coutaminate, mai apropiate de cele vechi, de tipul arşâi, ascunşăi, copşâi. 
spllşiÎi, (d)zişai ati fost Înregistrate În ALB în unele punct.e din Banat şi 
'1 -'t·l· 1'·· '·le ... (·t· ")- ')fJ c'(J "'(' ()hl()2)19 su(-,esu . lanSI V,UlJeI pc" /, _', ,», 1), .a,. . 

Fonnele slabe în -sa (-sfii) alt fost înregistrate de autorii ALIl in Oltenia, 
Muntenia, sudul Ardealului, sudul Moldovei, Crişana şi parţial în Banat. şi 
Maramures2. Ele sInt deosebit de freevente În textele dialeetale din Oltenia 
şi Muntenia, culese eu ocazia anchetelor pentru NALIi. : adllSai (pct. U21, 
Texte dialeclale. Oltenia, puhlieate sub redactia lui Boris Cazacu, Bucureşti, 
---------- 

1. Cf. S, Klcin şi G. Sinkai, Elemenlalinglwe Daco"rollwl1ac silit Va/achicae, Viena. 1780, 
p. 48. Ce. şi ediţ.ia a l1-a, Buda, 1805, p. 63 (selllnată numai de G11. Şincai). 

J6 Vezi C. Frâncu, în LH, XXXIII, 1984, nr. 5, p. 4:38, nota 16. 
17 CI. T. Cipariu, Elemente de limbă română după dialcele şi mOllllmcflle vceM, Blaj, 1854, 

p. 175; idem, Gramatica limbii J'omdnc, Partea I, Bucureşti, 1879, p. ,321, :129. 
18 Cf. trimiteriJe bibliografice de la nota 13_ 
1D Cf. ALH II, serie nouă, voI. VI, 11.1983.1984,1985,1987,1988. 
20 Nu s-a Inregistrat nici un răspuns in zolle compacte din Moldova centrală şi de Ilord, 

Bucovina, M.aratllureş, nordul şi estul Ardealului, zone In care perfectul simplu nil se. mal 111- 
trcbuÎl1ţ.I):lzil. In să sitllaţ.ia eXHctă a formelor de persoana 1 singulnr de la perfectul simplu va 
fi cunoscută abia după publicarea NALH. Putem spune numai că, după inforl11aţJiJe date de 
Rutorii NA.LR. ,1101dova şi BUf:o!1ina, formele de tipul .ziset, zisei nu au fost Intllnite In punctele 
al1chetate, generale fiind cele de perfect compus. 
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7 FOHMELE DE PEHFECT "n'vIPLU IN ,,' 

1 \1(;7, p. 82), cof'sâi (pcl., \)();J, ib., p. 28'2), mă dusdi (pct: 
ib., p. 241; pct, 758, 7fi8, 772, 77fi, Texte dialeciale. Mu 
lui Boris Cazacu, Hncnreşt.i, 1973, p. 1\17, :338, 3G9, 2 
n., p. 3;38), pus â! (pet. 772, ib., p. ;328), rămăsei (pct. 
(pct.. (j90, ib., p. 174), spus ăi (pct. 757, ib., p. 275; P 
Oltenia, p. 256), zislii (pct. 910. tb., p. 40) etc. Astfel de 
apro piat.ă ele momentul 'vorbirii, în special petrecută îl 
opun formelor ele perfect compus, folosite pentru acţiu 
loc Înainte de ziua în care locutorul vorbeşte (pentru 
azi-noapte, dar nu pentru azi-Ilimincaţi/, azi la prinz, ac, 
acestor forme precum şi solidarităţ.ile lor lexicale eu adv 
se observă în textele culese prin întrebarea Ce (J [ele 
care s-a pus în majoritatea punctelor anchetate. 

Pentru celelalte dună zone in care perfcctul simp 
lat la persoana I, adică pentrn Crisana şi Banat, num 
în -s ei au fost Întîlnite În poezia populară t ,.Niei lor 
nurnaizisei în frunză" (Miron Pom piliu, Poesii pOpOI'( 
în vol. Literaturii şi limbă pop ulară, editie de V. Nctea, 
ajunsei (ib., 36), mă dusei [Ciniece din Biharia, ib. 2 
stinsei [ib., p. 265, 2(6), subsei (G. Alexici, Texte din lifei 
publicate de 1. Muşlea, tom. II, p. Bucureşti, 1866, p. 
torse: (i1l., p. Hi2), mersei (it»; p. 172) etc. 

In tr-un sin gur punct (386  Marginea -Hădă uti 
ALB II ii-a înregistrat o formă analogică tare (spllsăI 
nldl (Ia aIte verbe forma tare nu a fost înregistrată)21. 

ln tiInÎL[l În tr·o zonă În care perfeetul siIn plu llU 
sau numai la pC.l'so<lna a III-a, această formă se meu 
exercitate de persoana il III·a singular şi plural (sp, 
întrehuinlată chiar de cei care nu utilizează în mod CI 
dar sînt infJuentaţ.i de limba scrisă, unde mai ales în nar: 
la persoana a III-a apare regulaL22, exprimînd aşa ll1 
în opozi(je eli perfeetul compus care exprimă aşa numita 
Iorgu Iurgan explica forme <:a rtIlllasei, mh'sci, pâsei, Cl 
prin disparipa pcrLeetului simplu din limba vorbită în e( 
I<:xpliea!ia trebuie eompletată eu datele de diaeronie ad 
i cu observalia eţl in multe cuvinte din vorbirea din Mo 
fată de aecentuarea muntenească, în silaba precedentă I 
bolnâ/J, Ştefan), astfel incit formele de tipul spllsâi tI' 
Irăsătllră mai generală a graiului moldovenesc privi) 
accentuarea paroxit.onă a vorbitorilor lui. Aceeaşi aeeer 
SOfllla a II-a singular (riimâseşi, merseşi, pâseşi), forme) 
dar auzite de au/o)" în vorbirea llnor rnoldoveni25 • 

• 2.1 eL ALE lI, serie uOll;l, vo!. V II, h. 10RS. 
22 eL lorgu Iordall, Gramalica limbii române, Bucureşti, 19a 
"" CL H. \Veimlch, OJJ. cii., Jl. 42 şi urm. 
.1 Cf. Iorgu Iordan, Oj). cii., p. 40. 
25 PreZCllj:a :H:cstor forme în vorbirea unor moldoveni a fost sel 

(op. cit., p. 40) sali de AU Lombrad (op. cit., p. 929). 
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:JUg C.FRANCU 8 

!\. Un caz aualog există în dialectul aromăn, unde aproape toate perfec- 
tele cu accentul pe rădăcină se conjugă la persoana a H-a singular sub două 
forme! una eu accentul pe sufix (ca în latină) i alta el! accentul pe rădăcină. 
sub influenţa celorlalte persoane: as C1lIJlS('.;;i şi asctunsişi, dziseşi şi dzlsişi, 
spl1seşi şi spilsişi.Aceste forme paralele se folosesc chiar în aceeaşi regiune 
şi chiar în aceeaşi localitate, atît în sud, cît şi în nOH]2". 

Necesitatea de a studiaparalel accentuarea formelor aces tora din dialec- 
tul arom ân CIl cea din dialectul dacorornîn a fost subliniată de multă vreme?", 
însă pînă acum nu 5-an pus în relaţie cele două tipuri de perfect forle, analogic, 
de la persoana a II-a singular (drom. spuseşi şi arorn. splisişi). Ele sînt conclu- 
dente pentru presiuneaparadigmatioă exercitată de persoana a III-a singular 
şi de persoanele pluraluluiasupra persoanei a II-a singular, iar şi prin interme- 
diul acesteia asupra persoanei 1 singular. Este posibil ea menţinerea în dialectul 
arom âna formelor tari de ti pul dziş să se datorcască tocmai presiunii mai slabe 
din parteapersoanei a II-a singular, care şi-a creat pentru aproape toate vorbele 
de conj ugarea a 1 II-a cîte o formă tare, alături de forma slabă, la persoana a Il-a 
singular (dzfsişi "dztseşi ),.Din această perspectivă, formele dialectale daco- 
române de tipul mersei, spusei, zisei nu reprezintă decit extinderea acestui 
model şi la persoana 1 singular in condiţiile folosirii mai rare a perfectului simplu 
la această persoană. în dialectul arornân această extindere nu a fost posibilă, 
deoarece .aici perîectul simplu il-a menţinut deosebit de puternic nu numai 
la persoana a III-a, ei şi la persoana 1 singular, iar presiunea din partea formei 
slabe de persoana a II-a singular a fost mai mică, din cauza prezenţei formei 
tari de tipul spus;ş!. 

10. În urma acestor consideraţii privind raportul eronologicdinLre 
variantele de tipul ziş, zis!H şi zîsei şi privind răspindirea acestora în graiuri, 
ni se pare Întemeiată atît ipoteza susţinută de mulţi cercetători că formele de 
tipnlzisei an apărut suh influenţa persoanei a II-a singular (ziStrşi), singura 
formă slabă din paradigma pcrîectului sigma+ic încă din latină, cît şi ipoteza 
că ele alI apărut sub influenţa persoanei a III-a singular şi a persoanelor plu- 
raiului, prin intermediul persoanei a H-a. Obiecţia lui AH Lombard= că ar fi 
greu de admis o influenţă exercitată de persoana a II"a, în general mai puţin 
frecventă, asupra persoanei T, mai frecventă, nu ni fie pare justificată dacă 
se are în vedere procesul de comunicare, realiz a t, fireşte, Între lin locutor şi 
un interlocutor, care pot emite enunţuri de tipul:" Ce arluscşi (SpllS(şi, 
zis(;şi)'?"- "Eu adllş (sPU{;, zi?) aceasta ">"Ell adus(;i (spus(ii, zisei) aceasta". 
Formele folosite ele locutor puteau foarte uşor să exercite o presinne asupra 
celor lltilizate de interlocutor, atît În ceea ee priveşte numărul de silabe, eît 
şi accentul, a.inngîndu-se astfel la formele slabe de Lîpul spusei. în cazul în care 
formele folosite de locutor erau tari (adtlseşi, spllseşi, ziseşi), acestea puteau 
să-şi impună accenLul şi IlUlniiJ'ul de silabe şi la formele folosite de interlo- 
eutol', ajungîndll-se la formele tari de tipul sprisei, adzlsei, zisei. 

La extinderea şi impunerea formelor slabe de tipul zisei nn trebuie ne· 
glijată presiunea pal'adigmatieii exereitatfl de persoana 1 a perfectului simplu 

26 CI. T. Capi<lan, .1românii. Dia/eclul aTomc1l1, BllcureşLi, 1932, p. 4(\3. 
2.7 CL Leea .Morariu, Voi lâudat, în "Codrul CoslllinlJlui", V, t927·-1!l28, partea a lI-a, 

p:29(\. 
28 ef. AlI Lombal'd, op. cii., p. B29, nota 1. 
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de la celelalte conjugări (cînllii, nazui, cobori), suii ], 
co njugarea il nra (cenu, ţiiertlui ] precum şi a perie 
belor a fi, a avea, a urca ({usei, auus ei, Dl'u.seiYo. 'I 
a p aradigmclor, de reducere a contrastelor, concretizat 
formele tari Ia cele slabe, il actionat in toate {epocile 
similar îl constituie trecerea de la perf ectul tare de tipu 
recel, [eceră la cel slab de tipul !/iClIi,{iiclIŞi, [ăct: etc.o 
secolului al XVI-lea --.- al XVIII-lea) sau inlocuirea 
tled«, dai' prin formele slabe dădui, <liidll, specifică s 
al XVIII-IeaaJ• 

La imp uuerea lui -,\'- in formele de tipul zisei, sJ 
contribuit, probabil, şi formele de participiu trecut 
fiind influenta reciprocă dintre perf ecl.ul simplu şi 
multă vreme"2. 

Prin urmare, după părerea uoast.ră Inovatia a pc 
formelor tari de persoana a l l-a a VI-a de la pcrlectul 
formelor de participin în -s, prin apariţia formelor tai 
splisei, at.est.at.e începînd cu prima jumătate a secclu 
sub influenţa formei slabe de persoana a II-a singular, r 
liz arca în limba literară şi în unele grail/ri populare a] 
zise), push, mersei, atest.ate începînd cu a doua jurnătatc : 

L'OIU(;lNE, L'ANCIENNI;;·n ET LA DlI'FUSION GI";OGl\APl 
DU PAssf SIMPLE EN -8[;1 

L'aut.eur an,dycle rel.upJnccJlIenl des Iortnea Iurt.es U,tym(J] 
forme> al1Hlogiques CII -.IN (SjJllŞ(ll) > . .\]lusei) il. partir de tf'xies an 
mat.ericl offert par l'ALTI .: ]'on del110nlre que l'Innovattnn est enreg 
tout cJ'abord dans des tcxtes qui ref'let ent le pa rler de la Vala chle , 
provcuant de la Mo lda vh-, de la 'I'ransylvunic, de la Bucovine el de I'C 
muiti e du XV Il!' sicere, les Iorutcs ell -sh colluaissenl line diffusÎOJ 
I.erritol'iale. el CUHel/trel/cent de pIns cll plliS les forrnes HymoJogiqll' 
moiU( du XIX ,. siecle, eJJes s'irnposent dans les norme, de la hlllglle 
populnire de l'OIt(nie, ele la Valacbie, du Sud de la Moldavie ei de In 
les [ormes andennes en -Ş(ll) sont cucore ernploy6es jnsqll"l l10tre sj,k 
velle, (cclles-CÎ dmrL etlrcgistr{lcs clans les texles de ectte r(giol1 a pa 
des [Oflnes conl.alllinees (rU type: jJuşci, spuci, 

"" CI. C. Frâncu, Din istoria verbelor nere!Julate : peT{ec/lil sigIllat 
şi 11 1'1'Il:J, In LE, XXVJ, 1976, nr. 1, p. 55--63. 

uo ef, Va.leria Guţ.u HOllJa)o, Din 11/or(o!o{!ia ser. a{ X Fl-/w : pc, 
11 J'acc, în Omagia/Ili AI. 1!ooclli latO de ani, Bucureşti, Jll6fl, p. 3B7-· 

31 CL C. Frâncu, Din istoria /Jerbe/or nere!Julate : petrec/III simplll 
licrlielor fi daşi a sta, iu LH, XXIX, 1980, llr. 4, jl. :J11-:H2. 

32 CI. G.E. 'Halligren, Etrzde sur les aclioIles analo!Jiques rcciproql 
ticipe passe dans les lal1g!les romalles, l!ppsala, 1920, p. 94--101,159- 
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